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Spoznanje resnice
D osti jih jc, ki smatrajo stališče »Mladega plamena« za preveč radikalno, čeravno 

uvidevajo, da ni m ogoče rešiti socialnih vprašanj brez neke odločnosti in borbenosti. 
Treba se je postaviti na neko realno stališče, treba jc zavzeti nek odnos do vprašanj, 
ki se nam vsiljujejo. Čakanje in zgolj prcmišljanje ne prinese rešitve. T o je lenoba duha, 
nenaprednost, nepoirtvovalnost. Ker težko se je dvigniti iz svojega okolja, iz obsto­
ječih razmer in reči: »Moje prepričanje je v nasprotju s preteklim i tisočletji; to  kar  
so v meni ustvarili, ne odgovarja resničnosti, je laž, to vse vržem  iz sebe. Zame obstoja 
le resnica, in zame med prejšnjo neresnico in spoznano resnico ni nikakega kom pro­
misa, nikakega vmesnega prehoda. Moje delo in življenje je vredno le toliko, kolikor  
služi temu, da se spoznana resnica uveljavi. Zame obstoja le »radikalno«, to, kar je 
potrebno, da resnica zmaga. N i resnica radi mene, jaz sem radi resnice.«

Res, težko je marsikomu tako reči, ko je takorckoč ustvarjen in vzgojen za do­
brega uradnika z dobro plačo, ali za funkcionarja te ali one kulturne, politične in po­
sebno gospodarske organizacije. Spoznati resnico, to je lahko. T o lahko storiš doma 
pri kosilu ali v postelji. Toda delati za resnico, to je pa delo, so žrtve, to skratka 
škoduje. Človek mora biti manj radikalen! Seveda človeka vest grize. Toda sugerirati si 
je treba druge socialne sisteme, take, ki zidajo na izročilu preteklosti. Kot nalašč za 
sužnje starih vplivov. Taki ljudje so iskani, taki ljudje imajo bodočnost, taki ljudje 
narede kariero. Plast takih ljudi je potrebna, da družba preveč ne zarjavi. Res, po­
trebni so ljudje, ki ostajajo na pol pota, ki so si prisvojili radikalne besede in kom ­
promisarska dejanja. Res potrebna jc ta plast ljudi, pravi steber obstoječega so!

Nekaterim  primanjkuje energija, da bi odvrgli starega človeka. Dom , okolica, sred­
stva, vse. K oliko mladih ljudi so že vrgli iz služb, iz stanovanj, jim odrekli hrano, čast, 
vse. Toda vztrajali so, ker niso bili naprodaj.

N ovo mladino naj odlikuje doslednost, radikalnost, požrtvovalnost in brezpogojna 
ljubezen do spoznane resnice. Proč s kom prom isarstvom  in sredino! Resnica ne po­
trebuje starih kravat in obeskov; ne ceremonij in okraskov. Resnica jc krasna, a ne­
izprosna. S.

Nacionalno vprašanje
Nacionalistična ideologija najrazličnejših oblik se ni rodila sama po sebi v  zavesti 

posam eznikov, neodvisno in brez zveze z ostalimi družbenimi pojavi. Vsakokratna 
ideologija in psihologija jc izraz določenih gospodarsko-socialnih razmer. Nosilec v 
zgodovini na novo se pojavljajočih idej je vedno nov družbeni razred, ki je nastal kot 
posledica spremenjenega načina proizvodnje. Naziranje, da gibljejo zgodovino le nove, 
v glavah filozofov, pesnikov in drugih posameznikov sc porajajoče ideje, je idealistično 
gledanje na zgodovinske pojave. Ta način gledanja in razlaganja je pa jako jalov in 
nezadosten, ker nikakor ne more pojasniti vprašanja: zakaj sc jc pojavila določena ideja
— n. pr. narodna ideja v Italiji prvič v 15. in 16. stoletju — v čisto določenem  raz­
dobju in ne petsto let preje ali pozneje. N e pojasni nam ta razlaga, zakaj se ni pojavilo 
krščanstvo v svoji prvotni obliki že za dobe najstarejših egiptovskih faraonov ali pa 
šele za časa Napoleona I. Idealistično pojmovanje obstoji v bistvu v tem, da smatra 
predstavo, pojm, idejo za vzrok, predmetni svet pa za posledico, namesto narobe. 
Tako n. pr. sklepa idealistični filozof ali zgodovinar: ker se jc pojavila v  glavi italijan­
skega pesnika Dante-ja narodnostna ideja, zato se je začela prebujati po Dante-jevih
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delih narodna zavest tudi v m nožich ljudstva italijanskih trgovskih mest z vsemi mate- 
rijalnimi posledicami. Znano pa jc, da sta bili kontcm  srednjega veka in začetkom  no­
vega veka Florcnca in Genova središči italijanskega gospodarstva. Tu se je trgovski 
kapitalizem najpreje in najbohotneje razvil. Meščanski način življenja sc jc upiral 
starim fevdalnim tradicijam. Nasprotje med meščanskim in fevdalnim načinom proiz­
vodnje in življenja sploh jc našlo izraza v nacionalni zavesti meščanstva, katerega 
glasnik je bil Dante. Nacionalna zavest je bila torej plod novonastale socialne plasti v  
okviru fevdalnega reda. N i gol slučaj ali nenadno »navdihnjenje« pesnika Danteja 
vzrok probujajoce se narodne zavesti; vzrok leži v novo razvitih gospodarskih raz­
merah. Z razvojem kapitalističnega načina produkcije sc jc razvijala tudi tej odgovar­
jajoča socialna plast: meščanstvo, ki se je številčno in gospodarsko vedno bolj krepilo. 
Ko so postale fevdalne razmere z razvojem kapitalizma že nevzdržne, je postalo me­
ščanstvo revolucionarno, narodno prebujenje je doseglo svoj višek, katerega glasnik 
je bil v Italiji Mazzini.

V  Nem čiji je pa konflikt med interesi meščanstva in fevdalci, katerih interese je 
posebno krepko zastopala katoliška cerkev, ki je imela v Nem čiji večino veleposestev 
v svojih rokah, prišel do izraza v religiozni obliki. Reformacija pod idejnim vodstvom  
Luthra, prvega prevajalca biblije na nemški jezik, pozneje razvoj literature v narod­
nem jeziku v dobi Lessinga, Hcrdeja, je bil izraz interesov in okrepljanja mladega ter 
naprednega meščanstva. V času pred I. 1848. pa se je meščanstvo gospodarsko žc tako 
razvilo, da je postalo revolucionarno, kar izraža H egelova in Fcuerbachova filozofija  
v najjasnejši luči. Zedinjenje Nem čije 1. 1871. v imenu nacionalne ideje je bilo mogoče 
zaradi že prej obstoječih objektivnih pogojev. Kapitalizem je povezal N em čijo v m očno 
gospodarsko enoto. T o zedinjenje se jc izvršilo predvsem v interesu zmagujočega in 
ekspanzivnega kapitala, ki jc potreboval širok in obsežen, ne po lokalnih mejah oviran 
trg. Interesi nemške buržoazije so se izražali v nacionalni ideji. V  socialno gospodarskih 
razmerah leži torej vzrok za različne idejne pokrctc. V fevdalnih razmerah srednjega 
veka si ne m orem o misliti modernega nacionalističnega gibanja. Ideje ne padajo z neba. 
Borbe med različnimi idejami v zgodovini so le izraz borbe med različnimi družbenimi 
razredi.

Tudi pri Slovencih sc jc prebujenje meščanstva izražalo sprva v religiozni obliki. 
Proti cerkvi, kot najvažnejši zastopnici fevdalnih interesov sc je dvignila najprej nižja 
duhovščina, ki je živela skrom no in bila v tesnih stikih z našim km etom , katerega 
potrebe jc zelo dobro poznala. Protest proti fevdalni cerkvi jc bilo naglo naraščanje 
protestantizm a pri nas. Primož Trubar je nastopil prvi s prevajanjem cerkvenih spisov, 
na slovenski iezik. Sicer se je škofu T . Hrenu posrečilo zatreti protestante s cesarjevo 
pom očjo; a katoliška ccrkev je spoznala vpliv slovenske knjige, zato je začela sama 
podpirati narodno nabožno literaturo. Z razvojem trgovine, obrti, kapitalističnega na­
čina produkcije v mestih tudi pri nas, sc je vedno bolj pojavljalo slovensko meščanstvo 
v konkurenci z nemškim, katerega je ščitila tudi napol fevdalna državna oblast. Na­
sprotje interesov slovenskega kmeta z nemško fevdalno oblastjo na eni in nasprotje 
mladega slovenskega meščanstva z nemškim v mestih na drugi strani, jc našlo najjas­
nejšega izraza v pesmih Franceta Prešerna. Prešerna v srednjem veku ali danes, si ni 
m ogoče zamisliti. Edino smiselno razlago za pojav Prešerna in prebujenje slovenske 
narodne zavesti najdemo v gospodarsko-socialni strukturi tedanje dobe. Po 1. 1848. 
je bil v Evropi meščanski razred, ponekod šc v zvezi s fevdalnim, vladajoči razred. 
Ideologija vladujočcga razreda pa postane tudi ideologija izkoriščanega razreda in to 
traja vse dotlej, dokler se nasprotje med njima ne zaostri do točke, ki zahteva rešitve. 
Že v početkih kapitalizma se je pojavila klica kapitalističnih protislovij. Kapital jc 
ustvaril novo nasprotje, t. j.: proletarijat. Ljuta konkurenca med buržoazijami vele- 
imperialističnih držav ogroža gospodarski obstoj buržoazije in malomeščanstva. Ta 
konkurenca je našla svojo ideološko obliko v fašizmu, ki ga označuje pretirani nacio­
nalizem. Šovinistični nacionalizem je le izraz po splošni krizi kapitalizma izzvanih  
avtarkičnih tcndenc posameznih držav na eni in težnje na drugi strani, da sc zakrijejo 
razredna nasprotja. Ekspanzivni nacionalizem je izraz borbe finančnega kapitala za 
razširjanje in pridobitev novih trgov. D ve tendcnci se javljata v  nacionalnem vpra­
šanju. Tesna gospodarska povezanost sili narode k sodelovanju, strpnosti, na drugi 
strani ju pa razdružuje poostrena tekma za trg. Po svetovni vojni jc izgledalo, da so 
prišli boljši časi tudi za male narode, toda izkazalo se jc, da jc bila krilatica samood­
ločbe narodov le sredstvo za dosego ciljev veleimperialistov. Dokler bo vladal ekspan­
zivni velekapital, toliko časa bo dovolj rodovitnih tal za pretirani nacionalizem.
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N acionalno vprašanje je det socialnega vprašanja in ni ga m ogoče reševati brez zveze 
z  njim. Naj bo že naše gledanje na razne nacionalistične pokrete kakršnože, ne 
sm em o pa pozabiti, da so vsa taka gibanja neizogibna posledica današnjih gospodarskih 
razmer, v katerih vlada nered in nesmotrnost.* K.

* Za študij nacionalnega vprašanja bi priporočali razpravo v slovenščini: Tone Bro­
dar: »Nacionalno vprašanje kot znanstveno vprašanje«; Izšlo v I. letniku »K njižev­
nosti«. Ljubljana, 1933. r

Katoliška cerkev In narodne manjšine v Italiji
Z Lateranskim paktom 11. februarja 1929., ki je imel namen urediti 

odnošaje med italijansko državo in cerkvijo, so današnji predstavniki 
katoliške cerkve dovolili, da fašistični režim izrabi cerkev in njene usta­
nove kot sredstva za raznarodovanje slovanske in nemške narodne manj­
šine v Italiji. S tem niso dopustili samo nekaj, kar je nasprotno tradiciji 
in načelom krščanske vere, marveč so z im enovanim  paktom fašistično 
raznarodovalno politiko sankcionirali.

V naslednjem prinašamo članek, ki nazorno prikazuje zadržanje V ati­
kana v  zadevi narodnih manjšin v Italiji. Napisal ga je nedavno tega 
Gaetano Salvemini, socialist, v pariški reviji »Cahiers de Justice et Li- 
bert&«. Članek je pisan s simpatijami do Slovencev in — kar je zelo važno
— je dokumentaričen. Objavljamo ga dobesedno po »Istri« z dne 24. ju­
lija t. 1. — Op. ur.

Univerzalni običaj katoliške cerkve zahteva, da govori duhovščina jezik svojih ver­
n ik o v  in da se otroci poučujejo v veronauku v  materinem jeziku. Prav zato so se 
N cm ci v Južnem Tirolu in Slovenci v Julijski Krajini, ki so povečini verni katoličani, 
zatekli v cerkev, okrog svojih duhovnikov, kakor k poslednjemu okopu za obrambo 
svojega jezika.

Uredba o verskem pouku z dne 10. januarja 1924. dopušča, da v drugorodnih conah 
poučujejo veroučitelji, ki so za to določeni sporazumno med škofom  in šolsko oblastjo, 
verouk v nižjih razredih osnovnih šol v jeziku, ki ga ljudje dotičnega kraja govore. 
Vatikan je vzel to na znanje z okrožnico Svete Kongregacije koncilov z dne 28. ja­
nuarja 1924.

Toda že leta 1926. so postali odnošaji med papežem Pijem XI. in Mussolinijem tako 
prisrčni, da je ta, zadnji, začutil to liko moči, da lahko napade nemški in slovanski 
kler, v  prepričanju, da ga Vatikan pri tem  ne bo oviral. 31. julija 1926. so zapove­
dale šolske oblasti v Bozenu izključno rabo italijanskega jezika pri verskem pouku. V
juliju 1927 je bila ta zapoved razširjena tudi na Julijsko Krajino.

Nem ški in slovanski duhovniki so organizirali verski pouk v  domačem jeziku. Fa­
šisti so na to reagirali s tem, da so udirali v cerkve in pretepali duhovnike, ki so tani 
poučevali katekizem in pridigali v nemškem ozir. slovenskem in hrvatskem jeziku. 
Nem ški in slovanski katoličani so pričakovali, da bo papež protestiral proti takemu 
početju in da ga bo grajal. Kajti, ali ni ena izmed najosnovnejših dolžnosti papeža, 
zahtevati spoštovanje do »cerkvene svobode«? In mar ni ena od najvažnejših določb te 
svobode ta, da se vernikom  oznanja božja beseda v njihovem lastnem jeziku? Bene­
dikt X V ., neposredni prednik Pija XI., je javno obsodil brutalnost in žalitve, ki so 
jih fašisti prizadeli v Istri duhovnikom  »ki nimajo druge krivde razen te, da pripadajo
istem u narodu in istemu jeziku, ka|kor njihovi verniki, ki so jim zaupani po zako­
nitih cerkvenih oblasteh«.

A li bi mogel Pij XI. ravnati drugače?
Toda slovenski in nemški katoličani so pozabili, da je tudi neki drugi papež, Gre­

gor XVI., prepustil poljske duhovnike raznarodovalnim nasiljem Nikolaja I., carja 
vseh Rusov.

V zgodovini rimskega pontifikata se najdejo vedno precedence za opravičenje vsake 
politike. Sicer pa precedence ali ne precedence; kazuisti rimske kurije so že davno od­
krili razliko med tezo in antitezo. Teza, to je: pravično idealno, zaželeno; antiteza pa 
jc: realnost, m ožnost, žalostna nujnost. Med dvem a zlema je treba izbirati manjše zlo  
in se ogniti večjega. Ker pa ni zla, kateremu se ne bi m oglo najti še hujše zlo, zato 
m oreš storiti, kar te je volja, dokler ne najdeš v svoji vesti neke trdne točke, ki ti 

Ibrani, da ne zdrčiš v neskončnost iz ene koncesije v drugo: lahko ubiješ celo svojega
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očeta, ako je to potrebno, da se izogneš še večjemu zlu, namreč, da bi ubil ne samo 
očeta, marveč tudi svojo mater.

V  moralni zavesti Vatikana se zdi, da sc ta trdna točka, ki jc na noben način ne 
namerava preiti, nahaja v sporazumu z Mussolinijem, s človekom , »ki ga je poslala 
Previdnost«, zato da bi priznal Sveti Stolici suverenost nad »Citta di Vaticano«, po­
delil katoliški ccrkvi v Italiji priviligiran položaj nad vsem i ostalimi veroizpovedm i, 
ter izplačal Vatikanu eno milijardo in 750 m ilijonov lir.

Slovenski in nemški katoličani so torej zaman pričakovali od Pija XI., da bi pokazal
znak življenja in obsodil to, kar se jc dogajalo v  cerkvah Julijske Krajine in Južnega
Tirola. Sele v marcu 1. 1928 jc v razgovoru z dunajskim kardinalom Pifflom  čutil
papež dolžnost povedati svoje mnenje:

V pogledu južnega Tirola je dejal papež, da je m očno užaljen radi graje, ki so jo 
izrekli nemški in avstrijski katoličani, češ, da ni posredoval v korist verskega pouka 
v materinem jeziku. Papež jc dodal, da je vse storil, kar je bilo v njegovi m oči: 
ker on je oče, ki misli na vse svoje otroke, predvsem pa na one, ki trpe. »Toda recite 
svojim  katoličanom , da Mi nismo svobodni in da so odnošaji med ccrkvijo in državo 
v Italiji isti, kakršni so bili 21. septembra 1870. Tudi v bodoče bom o storili vse, kar 
nam bo mogoče, in m olili bom o. Toda bati se je, da ne bi novi napori od Naše strani 
še poslabšali položaja, nam esto da bi ga poboljšali.«

T o  smo mogli čitati v komunikeju »Am tlichc Nachrichtenstclle«, objavljen v kato­
liških listih z dne 24. marca 1928. Le »Osscrvatore Rom ano«, vatikanski uradni organ, 
ga jc prezrl.

Pij IX., Leon XIII., Pij X. in Benedikt X V . v času med 21. septembrom 1870 in 
marcem 1928. so tudi m olili, kadar so se stvari obračale na zlo. Toda se niso omeje­
vali samo na m olitev, marveč so  tudi protestirali, ne da bi se spraševali, ali bo to  po­
slabšalo ali poboljšalo situacijo. V  marcu 1928., v času ko se je razgovarjal s kardinalom  
Pifflom , je bil papež Pij XI. že več ko poldrugo leto v pogajanjih z Mussolinijem, 
da bi odnošaje med cerkvijo in državo v Italiji postavil na nove temelje. V teh poga­
janjih je on v resnici storil za drugorodcc, »kar mu je bilo m ogoče«: zahteval je, da 
»naj sc verski pouk v osnovnih šolah v novih pokrajinah daje v materinem jeziku«. 
T o je bila teza. M ussolini je odklonil. Pij XI. je upognil tiln ik  in p r ič e l . . .  m oliti. T o  
je pa antiteza. Tudi Mussolini jc imel v  tistih pogajanjih svojo tezo: znanje italijan­
skega jezika mora biti obvezno za vse škofe in duhovnike. Tej Mussolinijevi tezi N je­
gova Svetost ni zoperstavil antiteze; sprejel jo je v členu 23. konkordata.

Papež je pozabil zahtevati, da bodi tudi znanje krajevnega jezika obvezno v drugo- 
jezičnih conah. Z ozirom  na vpliv, ki ga imajo katoličani iz Nem čije v Vatikanu, se 
papež rajši drži rezervirano v vprašanjih o razmerju m ed nemškimi duhovniki in 
fašisti ter svetnim i oblastmi v Južnem Tirolu. Pušča popolno svobodo fašistom, toda jih 
nc favorizira aktivno, tem več pametno uporablja m etodo m olitve. Pilat si je umil 
roke, Pij XI. moli. Slovenski in hrvatski katoličani nimajo takega vpliva na Vatikan 
kakor N em ci: Zato Pij XI. v Julijski Krajini tudi aktivno favorizira fašistično poli­
tiko raznarodovanja.

S konkordatom  z dne 11. februarja 1929 je Pij XI. dosegel za Katoliško Akcijo, da 
se sme v Italiji organizirati in da sme im eti svoje sestanke, da izdaja svoje časopise, 
da sme vršiti versko propagando. In te pravice K. A. papež ljubosumno varuje, kakor 
v Italiji, tako tudi v drugih državah. Konkordat ne pozna nikakc razlike med ita­
lijanskimi katoličani in katoličani, ki pripadajo narodnim manjšinam v Italiji: katoli­
čanom narodnih manjšin ni bilo izrecno dovoljeno, da smejo imeti svojo lastno organi­
zacijo. Po drugi strani pa jim to ni bilo niti zabranjcno. Škofje v Julijski Krajini so
— očividno po navodilu iz Vatikana — pozvali Slovane, da se pomešajo z Italijani v 
italijanski Katoliški Akciji.

Slovani so to odbili, zahtevajoč zase pravico do lastne organizacije, pravico, ki jo 
imajo vsi drugi katoliški narodi na svetu. Tiste izmed njih pa, ki so oklevali glede 
stališča, ki bi ga bilo treba zavzeti, je odvračalo od mešanja dejstvo, da jc italijanska 
K. A. pri volitvah v maju 1929. pozvala svoje člane, da glasujejo za Mussolinijevo 
listo. Pij XI. si ni upal vsiljevati Slovanom svoje volje in je dopustil, da so ostali brez 
organizacije, ki je po njegovem vsem državam na svetu absolutno potrebna.

Slovani pod tujo (italijansko, op. ur.) vlado so edini katoliški narod na svetu, ki jim 
ni dovoljen niti cn verski časopis, celo niti najmanjši bilten v njihovem jeziku.

Pij XI. ne smatra za potrebno, da bi k temu kaj rekel; on sc omejuje na . . .  m olitev.
Škofje v Zadru, v Reki, v Trstu in Poreču nastavljajo v slovanskih župnijah itali­

janske duhovnike namesto slovanskih, kakor hitro te župnije ostanejo prazne, oziroma  
kakor hitro je m ogoče napraviti zamenjavo brez velikega škandala. Tega gotovo ne
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delajo zato, da bi nagajali papežu. G otovo je, da ne bi škofje proti volji papeža ob 
vsaki priliki in na vse m ogoče načine zahtevali, da se upelje italijanski jezik v verski 
pouk in na prižnico. Proti koncu 1. 1930. je že trideset župnij, ki so nekdaj pripadale 
Slovanom, prešlo v roke italijanskih duhovnikov.

Reški škof dovoljuje, da ima madžarska kolonija, ki ima komaj nekaj sto članov, 
pridigo v svojem jeziku, zabranjuje pa rabo slovenskega in hrvatskega jezika v cerkvah, 
čeprav je samo v Reki 15 do 20 tisoč Slovanov.

Da se pospeši italijanizacija vasi, je kapucinski red — zopet gotovo ne brez ved­
nosti in volje Pija XI. — namestil 1. 1930. v  samostanu Sv. Križ pri Ajdovščini, celo  
m nožico italijanskih patrov namesto slovenskih, ki so bili pregnani preko meja v  
Jugoslavijo. Fašistični tisk je poln hvale za te »odlične italijanske redovnike«, ki vrše 
»zdravo nacionalno propagando«. (»Corriere della Sera«, 27. februarja 1931.)

V noči 26. februarja 1931 so eksplodirale na dvorišču in hodnikih tega samostana 
tri bombe (ki v ostalem niso mogle napraviti nikake škode) kot znak, kako so Slovenci 
hvaležni tem častitim očetom  za njihovo zdravo nacionalno propagando. (»Corriere 
Padano« 27. februarja 1931.)

Ostali slovanski duhovniki, to se pravi oni, ki še niso zamenjani z italijanskimi, sc 
upirajo kar le morejo pritisku od strani škofov in fašističnim napadom. Jeseni 1929 je 
bil duhovnik Karlo Esih obsojen na leto dni konfinacije, ker je dal v  svoji cerkvi izbri­
sati s slik križevega pota italijanske napise, katere so bili fašisti nasilno nataknili na 
prejšnje, hrvatske.

T o se je zgodilo v vasi Krkavci. V januarju 1931. je bil Šime Frulič, župnik v 
Grdem selu, zatožen sodni oblasti, ker je delil ljudstvu knjige Družbe Sv. Mohorja, 
»ki so protivne nacionalnemu redu v državi«. Še huje: taisti župnik Frulič »je bil eden 
od redkih, celo edini v Istri, ki je nalašč podpisoval svoje ime z akcentom  na zadnji 
črki kot v hrvatskem jeziku in to v  župnijskih aktih«. (»Corriere Padano« 27. janu­
arja 1931.)

V marcu 1931. sta bila don Leopold Jurc, župnik iz Trviža pri Pazinu, in njegov 
cerkovnik obsojena na 100 lir globe radi razpečavanja hrvatskih knjig med km eti. Radi 
istega »delikta« je bil obtožen don Josip Gortan, župnik v  Bermu pri Pazinu. 
(»La Stampa«, 5. marca 1931.) _ ^

»Te publikacije — razlagajo dalje fašistični listi — nimajo samo verskega značaja, 
ampak je več takih, ki pod krinko koledarja, romana in povesti vsebujejo pravi strup 
proti narodnemu jeziku, italijanskim šolam, v prilog separatističnemu hrvatskemu 
duhu.« (»Corriere Padano«, 5. marca 1931.)

Kakor je znano, sta sc začela Pij XI. in Mussolini ne dolgo po sklenjeni pogodbi v 
februarju 1929 znova prepirati in po prvem sporazumu in pomirjenju v februarju 1929 
moral je slediti drugi sporazum v februarju 1930. in končno tretji v  septembru 1931.

V času polemik v letu 1931. so fašistični listi glasno obtoževali protiitalijansko de­
lavnost slovanske duhovščine in so sc pritoževali pri Vatikanu, češ zakaj tega ne pre­
preči. Tako n. pr. »Corriere della Sera« z dne 7. aprila 1931 in »Giornale d’ Italia« 
z dne 11. aprila 1931.

V svojih polemikah so fašistični listi predvsem napadali nadškofa v Gorici, m on­
signora Sedeja, obtožujoč ga radi hrabrenja slovenske duhovščine v odporu proti poita­
lijančevanju (»Corriere della Sera« z dne 7. aprila 1931) in so zahtevali: »da naj nad­
škofijsko stolico v  Gorici zasede kak italijanski prelat«, in da se goriško semenišče, 
»čigar profesorski zbor je skoro popolnom a slovenski«, zamenja z drugim, »v katerem  
bi bili profesorji, poslani iz Rima; kajti le tako se bo spremenila tista mučna situacija 
inferiornosti, v  kateri se nahaja italijanstvo v  novih obmejnih krajih«. (»Corriere 
Padano« 7. maja 1931.)

N ekoliko tednov po tretjem sporazumu med Mussolinijem in Pijem XI. je monsi- 
gnor Sedej podal ostavko in papež je na njegovo m esto im enoval kot »apostolskega 
administratorja«, -t. j. kot izrednega komisarja s škofovskim i funkcijami, v  goriški 
škofiji, nekega italijanskega nacionalista iz Istre, kateri se je nekdaj im enoval Sirotid, 
zdaj pa se imenuje m onsignor Sirotti, in kateri je takoj pričel s poitalijančevanjem  
vsega klera. T o so odobravali krajevni fašisti. Kdor je hotel razumeti, je razumel, da je 
ostavka monsignora Sedeja ena izmed posledic sporazuma in da je Pij XI. še enkrat 
prodal slovansko manjšino fašizmu. (»Kolnische Zeitung« 13. decembra 1931.)

»Osscrvatore Romano« z  dne 17. decembra 1931 je v  želji, da bi pobil to  splošnd 
prepričanje, poročal, da je odstop monsignora Sedeja posledica njegovega slabega 
zdravja, kar dokazuje tudi njegova smrt, ki je nastopila nekaj tednov po ostavki,' in 
kako je monsignor Sedej v pismu z dne 3. novembra »izrazil N jegovi svetosti naj-
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vdanejšo in najglobljo hvaležnost, da je blagohotno uslišal njegovo prošnjo in ga rešit 
dolžnosti upravljanja goriške nadškofije«.

Toda na nesrečo za Pija XI. je list pozabil pojasniti, zakaj ni monsignor Sedej, za  
razliko od običajnega postopanja vseh škofov, potrpežljivo počakal svoje smrti, ampak 
je podal ostavko vprav po tretjem sprazumu v septembru 1931. In po drugi strani, 
zakaj je Pij XI. čutil tako nujno potrebo vzeti ostavko na znanje, namesto da bi sve­
toval prelatu, naj ostane na svojem mestu, in mu dal čeprav »pomočnika«, kakor to  
določa k inonsko pravo za slučaj bolezni.

Na gornji članek v listu »Osservatore Rom ano« je odgovoril list »Kolnischc Zci- 
tung«, obtožujoč ga, da je iz pisma monsignora Sedeja navedel samo one besede, ki 
govore v  prilog N jegove Svetosti. Monsignora Sedeja je 1. 1931. apostolski vizitator  
škof Luca-Passeta večkrat pozval, naj poda ostavko, toda on je to odklonil.

Ob koncu septembra, takoj po novem  sporazumu, je dobil od vizitatorja izrecen 
nalog, da demisionira. Preden bo to  storil, je (monsignor Sedej) zahteval garancij v po­
gledu kriterijev, na podlagi katerih bo im enovan njegov naslednik in demisioniral je, 
ko je te garancije dobil. Toda Pij XI. ni držal besede, ko je bil dosegel demisijo, marveč 
je podelil škofijo fašističnemu agentu. Šele tedaj je nadškof v demisiji napisal ono  
pismo z dne 3. novembra, v katerem  se v resnici zahvaljuje papežu, da je sprejel 
njegov odstop, toda istočasno je tudi opom nil papeža, pod katerimi pogoji je odstopil. 
»Osservatore Romano« ni bil toliko pošten, da bi objavil celoten tekst pisma. Belgraj- 
ska »Politika« z dne 17. marca 1931 je objavila odkritja »Kolnischc Zcitung« in 
vprašala vatikanski uradni list (»Osservatore Rom ano«), zakaj se tako trdovratno  
brani obrazložiti, kakšni razlogi so navedli Pija XI., da je poveril goriško škofijo ne 
kateri ncutralni osebi, marveč vprav slovenofobu, žrtvujoč tako fašistom verske pra­
vice številnega slovanskega prebivalstva.

»L’ Osservatore Romano« je nekoliko tednov dostojanstveno molčal. K ončno, 3. apri­
la se je odločil odgovoriti, pa ne »Kolnischc Zeitung-i«, ampak »Politiki«. Izjavljal je, 
da »nevredna publikacija« bclgrajskcga lista »pripisuje Sveti Stolici ne samo popolno­
ma izmišljena dejstva in sporazume, marveč tudi nakane in nagibe, ki zelo žalijo tisti 
čut pravičnosti in usmiljenja, s katerim Sveta Stolica objema vse katoliške narode«. 
Apostolski nuncij v Beogradu je protestiral pri bclgrajski vladi proti pisanju, »pobi­
jajoč kriva in nepravična podtikanja« v »dobro utemeljeni noti«, in vlada je obsodila 
pisanje srbskega lista.

Toda Vatikan ni hotel objaviti pisma monsignora Sedeja in nikakor ni pojasnil, zakaj 
je Pij XI. poveril goriško nadškofijo fašističnemu duhovniku. N iti nas ni seznanil 
s protidokazi, ki jih je menda vsebovala nota jugoslovanski vladi v zadevi »krivih pod­
tikanj« »Politike«.

Po službenem obisku Mussolinija v Vatikanu dne 11. februarja 1932 in potem , ko  
so dobili fašistični listi ukaz za proslavo »popolnega in harmoničnega medsebojnega 
gledanja Pija XI. in Mussolinija«, je postal položaj slovanske duhovščine v  Julijski 
Krajini še m nogo težji.

Kvestor v Pulju je začel pozivati k sebi v  urad istrske župnike, zahtevajoč od njih, 
da prenehajo pridigati v hrvatskem jeziku in poučevati otroke v verouku v materinem  
jeziku. Zapretil jim je s političnim  opom inom , posebnim policijskim nadzorstvom  
in s konfinacijo. In tako so se v upravi cerkve zamenjali škofje s kvestor ji. Papež 
Pij XI. pa — m o li . . .  Gaetano Salvemini.

Kam vodi Hitler Namtijo
(N adaljevanje.)

Iz vseh gorenjih izvajanj je razvidno, da sc ni prav nič izprem enilo na kapitalistič­
nem sistemu v  Nem čiji. Nasprotje med delom  in kapitalom se še vedno zaostruje. 
Hitlerjeva diktatura je obupni napor m onopolističnega kapitala, da se reši polom a. 
Glavne sredstvo ji je'teror. Kakšno vlogo igra politična oblast napram ekonom skem u  
razvoju, o  tem se lahko poučim o iz  zgodovine. V Franciji je imela pred 1.17 8 9 . političho  
oblast 'v svojih rokah fevdalna gosposka. Ekonomski razvoj, kapitalistični način pror 
izvodnje je nujno zahteval spremembo fevdalnega reda, ki je bil ovira prostemu raz­
voju in napredku kapitalizma. Toda' ekonom ski zakoni so bili močnejši od fevdalne  
oblasti, ki je hotela s silo obraniti svoje pozicije. Podoben pojav imamo že prej r  
Angliji 1. 1648. in pozneje 1. 1848. drugod v Evropi. Fevdalni režim i so padli. V  dvoj­
nem smislu lahko deluje politična oblasti ali v smislu pospeševanja ali pa v pravcu za­
drževanja ekonomskega razvoja. )0 a d ^ j e  H itlerjev  režim proti toku družabnega raz«
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voja, ki sili v socializacijo, nam je sedaj povsem jasno. Toda fašistična diktatura, kot 
reakcionaren pojav se dialektično sprevrača v progresiven pojav, ki pospešuje raz­
kroj kapitalizma. H i t l e r  v o d i  N e m č i j o  v g o s p o d a r s k o  k a t a s t r o f o .  
Kako pa to, da se drži fašistični režim v Italiji že nad 10 let? Primerjanje Italije z 
Nem čijo v tem  oziru nikakor ne drži iz sledečih razlogov:

l. Gospodarski in socialni ustroj obeh držav je povsem različen po višini in 
obsegu kapitalističnega razvoja. Nemčija predstavlja državo z najbolj razvito in kon­
centrirano industrijo ter sorazmerno številnejšim in zavednejšim proletarijatom, ki ima 
tudi velike organizatorne in politične skušnje za seboj. Italija nikakor ne doseza N em ­
čije v tem pogledu.

i .  Mussolini je nastopil vlado v dobi, ko je bilo ne samo italijansko, tem več tudi 
svetovno gospodarstvo po svetovni vojni izčrpano. Treba je bilo obnoviti produkcijska 
sredstva, trg je potreboval ogrom no m nožino blaga, zaloge v  vsej Evropi so bile 
skoro izpraznjene. M ožnosti za zaposlitev delavstva so bile torej ogromn* Fašistični 
režim se je pojavil v Italiji tik pred dobo ugodne gospodarske konjunkture in relativne 
stabilizacije kapitalizma. Zato sc je Mussolini obdržal brez posebnih težkoč do danes, 
ne da bi moral preklicati svojih obljub proletarijatu v celoti. Stanovski sistem naj bi 
rešil kapitalizem pred propadom tako v Italiji kot v Nem čiji. Toda kljub stanov­
skemu sistemu, je tudi Italija v gospodarskem oziru v največji zagati. Državne finance 
kažejo za 3 miljarde lir primanjkljaja; nad 1 milijon in pol ima Italija brezposelnih 
kljub fašističnemu režimu. V sedanji gospodarski krizi sc šele jasno kaže brezuspešnost 
korporacijskega sistema v Italiji. Tem  manj sc bo obnesel v  Nem čiji.

Poraz centralnih velesil v svetovni vojni je bil v prvi vrsti gospodarski poraz. Ko 
so začele gladovati v  Nem čiji in Avstroogrski m nožice zatiranih narodov, ko je začelo 
primanjkovati surovin tudi za vojno industrijo, je odpovedal ves teror in napol fev­
dalni režim se je zrušil. Vsak pritisk ima do neke meje pozitiven, onstran te meje se 
pa sprevrže v negativen učinek.

Nasprotno kakor Mussolini pa je H itler nastopil vlado v najhujši gospodarski krizi, ko 
je končala relativna stabilizacija kapitalizma, ko ima Nemčija nad 7 milij. brezposelnih, 
ko so svetovne zaloge polne blaga, da ga celo uničujejo, ko je proizvajalna m ožnost 
obstoječih tehničnih sredstev v industriji in poljedelstvu izrabljena le do $0%, ko se 
trg vedno bolj zmanjšuje, gospodarsko tekmovanje zaostruje, ko niti meščanski gospo­
darstveniki ne pričakujejo skorajšnje konjunkture, še manj pa take, kakršna je bila po 
svetovni vojni do 1. 1929. Mussolini je v teku 8 let dobre gospodarske konjunkture 
lahko okrepil svojo oblast, kakor tudi zaupanje pri množicah. H itler — in danes tudi 
Mussolini — ima torej čisto drugačne poglede za bodočnost. 2e sc kažejo znaki odpora 
proti H itlerjevem u režimu v lastnih vrstah. Več S. A. oddelkov je bilo razpuščenih, 
njih člani pa poslani v koncentracijska taborišča. H itler je izdal nalog, da sc organi­
zirajo v mestih in industrijskih centrih posebni tehnični odbori v okviru hitlerjevskih  
organizaciji, ki naj bi v slučaju kakega upora takoj prekinili električni tok, plin in 
vodo, da bi bili uporniki s tem prisiljeni h kapitulaciji. Iz tega ukrepa torej vidim o, 
da se je delovanje revolucionarnega proletarijata zelo pojačilo. H itler se mora potem ­
takem dobro zavedati, v kakem položaju sc nahaja. Zato sc poslužuje poleg terorja 
vseh mogočih sredstev, da odvrne pozornost m nožic od težkega notranjega položaja. 
Temu služijo pom pozne parade, sistematična propaganda po radiju, časopisju, šolah itd. 
za »Anschluss« Avstrije, za priključitev k Nem čiji vseh pokrajin, kjer prebivajo nem ­
ške manjšine, za povrnitev kolonij in za pridobitev novih trgov (Ukrajina). Vse to pa 
izziva odpor sosednih držav, na katerih račun se želi rešiti m onopolistični kapital 
Nem čije. Zato tudi tako oboroževanje povsod. Edina industrija, ki v Nem čiji kaže na 
napredovanje, je vojna industrija. H i t l e r  v o d i  N e m č i j o  v  v o j n o .

(Konec.)
France Klinar, Ljubljana.

Razgovor o našem kmetu
XI. O n a r o d n o s t i  — n a c i o n a l i z m u .

Pokret za narodnost Slovencev se je pričel pri nas nekako že z »Ilirijo oživljeno«, 
ki pa jo je km et sprejel z nerazumevanjem. Potem je rastel približno s prosvctljevanjcm  
nase dom ovine. Nastopila je tista znamenita doba taborov in »narodnih buditeljev«.
V kresanju duhov so ata Bleiweis konceptirali misel o »Zedinjeni Sloveniji«. Gospo­
darski g e r m a n i z e m  je kazal roge in občutno bodel. Z vsem ogočnim  državnim  
aparatom pa je zidal gospodarski most na sinjo Adrijo.

Po mestih so aivjali tako zvani narodnostni boji. Zbudili so -se ognjeviti Slovenci 
(inteligenca sicer) in nemškutarji (tudi inteligenca). Oblikoval se je polagoma tnalo-
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meščanski slovenski nacionalizem, ki pa ni znal najti pravih poti med km ete. Mesto je 
dobivalo v tem pogledu med kmetskim narodom le toliko zaledja, v  kolikor je vplivala 
duhovska gosposka (verski m otiv). Ker pa med to večinom a niso prevladovale narav­
nost, tem več ob cerkveni politiki le posredno nacionalne tendence, je tem odgovarjala 
sicer pasivno tudi km etova narodnost z njegovim  nacionalizm om  vred.

Posebno poglavje zase je s l o v e n s k o  n e m š k u t a r s t v o .  Premalo je raz­
iskano in utemeljeno, da si je zavzemalo v razvoju našega meščanstva in v zgodovini 
našega naroda prevažno vlogo. Bilo je gospodarsko m očno, im elo poleg materialnih 
pripom očkov (gospodarska propaganda, kupovanje slovenskih posestev i. sl.) še zaščito 
vseh mogočih javnih oblasti, dočim  je posedoval slovenski meščan v glavnem le prelepe 
narodnostne ideje, s katerimi je tako rekoč »hujskal«, uspel pa ni, ker niso imele 
gospodarskega ozadja.

Še tisti nacionalistični pokret, ki je zamajal in pognal v borbo »vrhove« v »dobrobit 
naroda«, je kmalu razklalo s t r a n k a r s t v o .  Znamenita »ločitev duhov« na Slo­
venskem, kos prave zgodovine »slovenskega naroda«, je pognala naš slovenski uarod v 
dva tabora, zraven pa še demoralizirala km etsko ljudstvo. Tabora sta čistila v med­
sebojnih borbah vsak svojo z ljuliko pomešano pšenico, med delovnim  ljudstvom  
iskala korit, bila pa vsak po svoje najudanejša vazala Habsburga. Tistega Habsburga, 
ki je z vso silo moralnega ponemčevanja in gospodarskega izžemanja našega kmeta 
po kapitalističnem germanizmu gradil vsenemški m ost na jug, da s čim hujšim nasiljem 
zavlada svetu z znam enitim  pruskim škornjem.

Kdo pa je v m a l e m  vladal našega kmeta? Vaški vsem ogočneži. Razni birti, 
trgovci, mesarji, veleposestniki i. sl. so bili njegovi župani. Kajpada večina nemško- 
nacionalno usmerjeni. Vsak pa iščoč svoje koristi. Dasi je bil naš km et v ozadju 
narodnostnih borb, je vendarle sprejemal vtise gospodarsko močnejšega in sc sili 
(duhovni in civilni) pasivno pokoraval, ker ga je pač bila zgodovina navadila telesne 
in duševne pokorščine. Nezavedno je ljubil Avstrijo, jedel svojih rok kruh, ljubil pa, 
ker so mu jo vzgojne manire vladajoče nemške kaste vcepile v dušo, n e m š k o  i m e ­
n i t n o s t .  Vsa inteligenca, ki je prihajala z njim v stik, je pač bila nemško orienti­
rana, nemški jezik znati je bila im enitnost posebne vrste, vladali so naduti nemški 
uradi, slovenščina pa jezik hlapcev in dekel (poglavje o odpadništvu). V glavnem pa, 
in tu je bistvo: kapitalizem nemštva je zasledoval svoje interese! In če že ne moremo 
govoriti naravnost o propadu jezika, saj jezik je narod ohranjal iz roda v rod, sicer 
pa to ni bistveno, moramo govoriti o duhovnem  narodnem odpadništvu, katerega je 
dokum entiralo pri nas baš nem škutarstvo. Ves sistem je pač silil našega kmeta v 
nemški miselni obroč.

Oblika države ne vpliva na kmeta. Pač pa gospodarsko-nacionalne osnove, če že 
tako govorim o. Zato sc je tudi naš km et Jugoslavije kaj hitro navadil. Če ne bi bilo 
trenotno gospodarske krize, ki pa je baš za izumirajočo gerfcracijo nekako glavni vzrok  
tožbe za predvojnimi časi, bi bilo v tem pogledu še bolje. Svoboda jezika (državni 
jezik), živahno narodno politično delovanje (demokratizem), enakost (odprava plem­
stva in fevdalizma) itd. so rodili v km etih zanimanje za l a s t n o  d r ž a v o .  Kmeta 
(srednji rod) je vojna razumsko dvignila, vojne posledice gospodarsko razburile, začel 
se ze iz lastnega nagona in delovanja zanimati za državno gospodarsko politiko.

(K onec prihodnjič.)
Albin Podjavoršek, Polje.

Mriogo je narodov, katerih »sol«, aristokracija, plem stvo, inteligenca, meščanstvo, se 
je potujčila, narod pod slamnato streho pa je obržal svoj jezik in svojo narodno bitnost. 
Litvanjska inteligenca se je popoljčita, pisala in pesnila je po poljsko; km ečki narod pa 
je ostal. Irsko km ečko ljudstvo so oropali zemlje, pregnali so ga v močvirja in hribe.
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VZAJEM NOST MED DELODAJALCI IN  DELOJEMALCI.
Sedaj ko se smatra stanovska država kot nekako uresničenje papeških okrožnic in 

je vera v bratstvo med delodajalci in delojemalci tako rekoč pogoj za dobro katoli- 
čanstvo, si ne morem kaj, da se ne bi spom nil na besede odličnega katoliškega delo­
dajalca ob priliki, ko so njegovi nameščenci vložili ponižno prošnjo za povišanje plač: 
»Saj uradništvo lahko je krompir!« Ravno tako ne morem pozabiti besedi istega delo­
dajalca neki gospe, ki je prosila za sprejem svoje hčerke v njegovo podjetje: »Saj vaša 
hči lahko kruh na cesti služi.« H udo mi je, da teh besedi ne morem pozabiti. Ravno 
tako ne morem pozabiti na ne preveč skromne provizije, ki si jih je pustil dotični 
delodajalec izplačevati za svoje trudapolno delo. Kljub temu pa nameščenstvo ne 
spozna razdalje med seboj in delodajalci. Menim, da to ni vzajemnost med delodajalci 
in delojemalci, tem več le pasja natura delojemalcev. Zbičembij.

DELO.
Delo je človekova d o l ž n o s t  in p r a v i c a .  Le prerado se govori o dolžnosti 

dela (splošna delovna dolžnosti), prav nič ali premalo pa o p r a v i c a h ,  ki izvirajo 
iz deia.

Od delavca se zahteva, da je pri delu vesten. Brez dvom a je vestnost izra» človeko­
vega značaja. Je pa tudi izraz boljših ali slabših eksistenčnih pogojev. T ežko si pred­
stavljam vestnost pri akordnem delavcu, ko je edino merilo njegovega zaslužka količina 
storjenega dela. Predpogoj vestnosti pri delu so vedno materialne razmere. Lahko 
seveda o  tem razpravljamo teoretično, pridemo pa do istega nesmisla, do katerega je 
prišel pridigar, ki si je postavil za predmet svojega govora Pavlov citat: »Kdor ne dela, 
naj ne je«, govoril pa je o  — požrešnosti.

Z ganljivimi primeri, kako je bila komu poplačana njegova vestnost in bil zato 
postavljen čez veliko, ne opravimo dosti. Tudi če mi jih navedete iz sedanjega in 
preteklega časa sto in sto, ne poveste s tem ničesar. Zakaj mi pa ne navedete m ilijonov  
in m ilijonov tistih vestnih, ki jim je bilo odvzeto še tisto malo in dano onim, ki 
imajo veliko?

Naša doba je d o b a  i n d u s t r i a l i z m a ;  zato bom o t i p i č n e  primere in 
vzglede jemali iz tovarniškega obrata, ne pa iz odmirajoče obrti. Kaj je človek ob 
tekočem  traku avtom obilske tovarne drugega kot avtom at, ali ni delavka ob stroju, ki 
mu streže, le živ stroj in nič drugega?

Le prepustimo rom antično sanjarenje in pripovedovanje storjic dedom in babicam, 
m f pa se vgreznim o v  jekleno sedanjost in postanimo njeni učenci, če hočem o morda 
postati besedniki.

Racionalizacija je vrgla ročnega delavca v  tak delovni tempo, da pozna besedo 
»vestnost« le še iz slovarja. J. V.

STO LETN ICA ROJSTVA ALFREDA NOBLA.
Dne 21. oktobra je m inilo 100 let, odkar se je rodil v Stockholm u toliko slavljeni 

švedski kemik Alfred Nobel, izumitelj dinamita. Znan je posebno po tako zvanih 
»N oblovih nagradah«.

Poslušajmo, kaj pravi zagrebška »Džepna biblioteka« (Kolo II., št. 2.) o N oblu in o 
njegovem izumu:

»Razorožitvene konference so se vršile žc pred svetovno vojno. Tudi tedaj so se 
vršile na švicarskih tleh. Razlika je bila samo v tem, da so sc takrat, namesto diplo­
m atov, zunanjih m inistrov, generalov in drugih veledostojanstvenikov, sestajale dame 
plemenitih duš, poboljševalci sveta, literati in razni utopisti, ki so zasedli dvorane 
in predsedniške stole.

Tak kongres se je vršil 1. 1892. v Bernu. Nanj je bil povabljen tudi Alfred Nobel. 
Alfred N obel je izumitelj in fabrikant dinamita. Povabilo ni bila morda kakšna fina 
ironija, kakšna provokacija. Alfred N obel je bil — »prijatelj miru«.

Nobel ni prišel na kongres. On je', to v pismu na Berto Suttner, znano pacifistko, 
takole opravičil:

»Moje tovarne bodo morda prej preprečile vojno nego vaši kongresi. Tistega dne, 
ko bosta dve armadi v stanju uničiti druga drugo v  eni sekundi, takrat bodo vsi civ ili­
zirani narodi z grozo bežali od vojne.«

Zdi se, da Nobel ni bil posebno trden v tem svojem prepričanju. Bila je to  teorija
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za pomirjcnje vesti: izdelovalec najmočnejšega bojnega orožja, N obel — tovarnar 
dinamita, se je poizkušal opravičiti pred N obelom  — pacifistom . Še istega leta ga 
vidim o pri iskanju nekakšnega »mirovnega specialista«.

L. 1895. je N obel umrl. Zapustil je premoženje v vrednosti 31.5 m ilijonov švedskih 
kron. Obresti tega ogromnega premoženja se razdele vsako leto petorici ljudi: trem  
učenjakom, enemu pisatelju in enemu človeku, »ki je največ prispeval za bratstvo med 
narodi in za odstranjevanje ter zmanjševanje vojnih sil, kakor tudi za vzdrževanje 
in razširjanje m irovnih kongresov«.

Podjetje, iz katerega dobivajo učenjaki, »idealistični« pisatelji in »apostoli miru« 
denar, je N oblov dinamit ni trust. Dividende niso majhne, držijo se pri 20%. N oblov  
trust ima podružnice po vsem svetu. Seve, N ob lov  trust ne dela samo za N ob lov  
fond, njegov delniški kapital je nckolikokrat večji od delnic, ki jih je zapustil Nobel.
V tem trustu je vtelešena »internacionalna« misel kapitalizma. »Dinamitna Delniška 
Družba, prej Alfred N obel, Hamburg« je bila prežeta pravega nemškega duha in je 
dobavljala nemškim armadam pravi nemški dinamit. »Nobels Explosives Com.« v 
Glasgowu, dobavlja spet angleški dinamit za angleško vojsko. D inam itno podjetje 
»Japanese Explosives Ltd« je skozinskoz japonsko, a »Societe Anonim e d’Arendonck« 
je pozitivna postavka belgijskega ministrstva vojne.

Ko je v avgustu 1914 izbruhnila svetovna vojna, je bilo veselje delničarjev nemajhno. 
Vse do konca 191; je zalagal z dinamitom  eden in isti trust tako antanto, kakor 
centralne sile. Nem škim  in angleškim delničarjem je bilo popolnom a vseeno, ali bodo  
Nem ci alj Angleži od njihovega dinamita raztrgani na kose; ali jih bo na stotisoče 
padlo na tej ali drugi strani. Oni so padali, da bi mogle delnice in dividende rasti.

L. 191$. je bil trust razpuščen. Delničarji so dobili delnice svojih »nacionalnih« 
dinamitnih družb.

Po vojni so se spet združili. Kot glavna gonilna sila nove Dinaniitne Internacionale 
sc je pojavila neka tvrdka, ki ni povsem iz iste »branšc«: IG.-Farbenindustrie.

T o  podjetje je prevzelo I. 1926. D inam itno delniško družbo, prej Alfred N obel
& Comp., Hamburg, potem  »K oln-Rotweil A. G., Berlin«, nato »N obel Industries 
Limited, London« in končno »E. I. du Pont N em ours & Co., W ilm ington, USA«. 
Internacionalni družabniki dobijo po nekaj paketov delnic nemškega podjetja.«

P r i p o m b a .  Tvrdka »IG.-Farbenindustrie« ne izdeluje samo barv in dinamita, 
marveč tudi celo vrsto zdravil, n. pr.: aspirin in piramidon (Bayer) ter fotografske 
potrebščine pod imenom »Agfa«. Svoje zastopstvo ima tudi v Zagrebu pod nacional­
nim imenom »Jugefa«.

Izstriženo in zlepljeno =
ČETR TA IN T E R N A C IJO N A L A  — FAŠIZEM? (»Slovenec«, 20. okt. 1933.)

Dunaj, 19. okt. c. »Reichspost« javlja iz Rima, da sc delajo tam velike priprave za 
rimski koncil mlade Evrope. Ta koncil ima nalogo, da združi vse fašizmu slične zveze  
v tako zvano četrto internacionalo. T o  ne bi bilo nič drugega kakor posnemanje Zveze 
narodov ali sličnih konferenc. Ker je fašizem s svojimi doktrinam i že dosegel priznanje 
v inozem stvu, želi, da bi sc združile vse sile, ki delujejo na svetu v njegovem duhu. 
Mussolini je že pred letom  dni napovedal, da bo v desetih letih fašizem vladal po vsej 
Evropi in bo tudi ta koncil služil njemu v to  svrho.

Fašizem je nestrpni nacionalizem, ki nasprotuje internacionalizmu. Radovedni smo 
torej, kakšna bo ta »internacionala«.

KARL POLLAK — So-LETNIK. (»Slovenec«, 26. okt. 1933.)
» . . .  Pot od prvih pričetkov, do treh velikih modernih tovarn je bila dolga ifl 

naporna.« » . . .  Jubilant je tudi vzoren kristjan in sam Bog ve vse, kar je šlo iz nje­
govih rok v  roke ubogih.« » . . .  Ko se mu je zrušilo njegovo življenjsko delo, v katerem  
je izrabil vse svoje m oči, tako da sedi danes na razvalinah svojega nekoč tako cveto­
čega podjetja, ne godrnja nad tistim i, ki so zakrivili ta polom , ki ni bil nujno utem e­
ljen v splošni sedanji krizi, ampak s pravičnim Jobom m oli: »Gospod je dal, Gospod  
je vzel, njegovo ime bodi češčeno!« . . .

M INISTER KLICE K POKORI. (»Slovenec«, 25. okt. 1933.)
Južnoameriški ministrski predsednik general H crtzog je spričo te strašne gospodar­

i c  stiske, katero je še povečala silna suša, pozval vse državljane v vsej deželi, naj se
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pokore in molijo. D oločil jc šc prav posebne dneve, ko naj se državljani pokore in z  
vso gorečnostjo molijo k Bogu za pom oč ter bodo prav posebno te dni polni pravič­
nosti in ljubezni do bližnjega. Saj Bog, ki edini more uslišati ves narod v njegovi 
stiski, to zahteva od nas. —

»Škoda, da Buri niso katoličani« — vzklika »Slovenec« — kajti tako ni upanja, 
da jih bo Bog uslišal.

ZLATA O BOROŽEVALNA IN T E R N A C IO N A L A . (»Slovenec«, 27. okt. 1933.)
Pogumni publicisti so že večkrat pisali o tajni internacionali, ali bolje o oborože­

valnem  kapitalizmu, ki je največja nevarnost sveta. Pred kratkim je znani jezuitski 
časopis »America« znova opozoril na to internacionalo. V članku, ki ga je prinesel 
časopis »M onth«, jc P. Keating s krščansko odkritostjo razgalil ta municijski obroč. 
Številke, ki jih navaja, so strašne. Anglija jc 1. 1931. za oboroževanje izdala 42% več  
ko !. 1913., Francija 20%, Japonska 142% več, Italija 44%, Amerika pa celo 197% 
več. Tako je tedaj to svetovno razoroževanje. In ljudje, ki bodo nekoč postali žrtve  
tega orožja, to potrpežljivo prenašajo in vsako novo vojno tehnično čudo uživajo, 
kakor posebno senzacijo. V s e  p a  j e  » k š e f t «  — m u n i c i j s k c t o v a r n e  
z a s l u ž i j o  m i l i j o n e  i n  m i l i j o n e .  — P r a v i  M a r s o v i  s l u ž a b ­
n i k i  s o  t i  l i f e r a n t i  o r o ž j a ,  k i  p r e p r e č i j o  v s e ,  k a r  n a j  b i  
s l u ž i l o  m i r u .  Vsa prizadevanja plemenitih m ož so zaman.« —

Treba bi bilo delati pokoro in m o l i t i . . .

Mladi proletarec •;
Rdela „P“

»N o, kaj bi pa ti napravil, a? Vse bi razdelil, tako da bi vsi imeli enako in nihče 
ničesar. Rajni Evangelist Krek, kakor jc bil drugače blaga duša, včasi ni imel posebno 
bistre pameti. ,Vse podružabiti, je pel, vse podružabiti!4 Ko pa bi videl dandanes naša 
podjetja, ki so vsakemu našemu človeku lahko v  ponos in ki so delo privatne slovenske 
podjetnosti, ko bi videl, pravim, ta podjetja sedaj, ko so sc povzpela na tako višino, 
tedaj bi postal nemara drugačnega mnenja. Privatna podjetnost jc vir in pogoj vsakega 
napredka. Zato pa mora biti tudi lastnina, ki podjetnost vzbuja in dviga, nedotakljiva. 
Socializem pa hoče odpraviti privatno lastnino. Ali ne ve, da je to smrt vsake civili­
zacije, vsakega napredka.«

»Ne verjamem, da si v teh stvareh tako slabo naobražen, kakor sc delaš. Praviš o  
Kreku. Kljub sijajnim napredkom vaših podjetij, bi šc danes najbrže ostal pri svojem, 
da je treba namreč proizvajalna sredstva podružabiti. Prav radi tega. Zakaj procvit 
kapitalizma je smrt proletariata. V posameznih rokah nakopičeno bogastvo ni morda 
pričarano, tudi Bog ga ni dal, ampak jc odvzeto delavstvu. N a zemlji je čez devet 
desetin prebivalstva brez vsake lastnine. Tu torej ni kaj razlaščati. T o je že kapitalizem  
napravil. Mali in srednji km et, ki obdelujeta polje sama, in recimo obrtnik, ki dela 
brez tuje delovne sile, ta dva gotovo ne spadata med tiste, ki bi jih bilo nujno treba 
razlastiti. Onadva se najbrže tudi v nasprotnem slučaju ne bosta bala za svojo pod­
jetnost.«

Fred je govoril ognjevito in odločno. Beseda mu je gladko tekla. Svest si jc bil, da 
ima v očetu le šibkega nasprotnika. v

»Nc bom  se prepiral s teboj o gospodarskih stvareh,« je razjarjeno odvrnil gospod 
Dobrodel. »Za to si namreč še premlad. Le to rečem: dokler bo podjetnik kaj imel, bo 
im elo tudi delavstvo. Ko pa bo udarjen podjetnik, bo padlo tudi delavstvo. O  tem sem 
prepričan in ne pozabim ob nobeni priliki povedati tega tudi našemu delavstvu. D e­
lavstvo naj se zaveda svojih dolžnosti do delodajalca, ker s tem še najbolj koristi sebi 
samemu. Delavčeva dolžnost jc držati s tistim, čigar kruh ji. Zabavljati ali pa celo 
rovariti proti svojemu gospodarju je najmanj neznačajno, če ne celo podlo.«

Fred se je nasmehnil. »To je pravcata ženska logika. Če že ješ n a š  kruh, boš tudi 
to liko pošten, da boš tudi volil na s .  T o je vaš argument. Vaš kruh! Čigav kruh? 
Delavcc, ki dela osem ur na dan in dobi za svojo storitev res le za suh kruh in vodo, 
torej ta delavec je kruh tistega, ki nič ne dela, ampak le vleče bogate dobičke 1 Če to 
ni smešno. — Povej mi, oče, koliko ljudi pa ste zaposlili na primer pri H ydri ali pri 
Commercial banki, zato da bi jim dali kruh?«

»Ali jim  ga mar nc dajemo?« > 1
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»Kajpada! Saj«drugače ne bi mogli delati in bi pomrli. Najeli pa ste jih kljub temu 
le zato, da bi jih izželi. Ko se pa ne dajo več izžem ati, jih kratko pom ečete na cesto.«

»Meriš na slučaj pri H ydri. T o  je zakrivilo delavstvo samo, to se pravi tisti izmed 
njih, ki so iznašali v časopisju vesti o razmerah v tovarni. Pametni delavci sami obso­
jajo njihovo početje kot škodljivo za delavstvo.«

,Početje, ki je škodljivo za delavstvo.4 Tako si tudi takrat govoril delavstvu na dvo­
rišču tovarne. Kakor, da je bilo izprtje tridesetih delavcev maščevanje neke božanske 
sile, ne pa vaše. Te dni sem videl v kinu nek zvočni žurnal. Prikazano je bilo tudi, 
kako so nekje uporni delavci zavzeli državno oblast. »Po štirih dneh so bili ti uporniki 
le še mrtva trupla«, je povedal film  in pokazal vrsto obešenjakov. Kakor da je bila to 
njihova usoda, kazen božja ali kaj, ne pa delo človeške protisilc. Tudi o svetovni vojni 
so rekli, da je kazen božja za grehe.

»Kakšno zvezo ima to z našimi podjetji. N e  moreš jim kaj očitati. Naša podjetja so
bila prva pri nas, ki so uvedla boljše delovne razmere, boljše mezde, večjo kulantnost
v vsakem pogledu. Takorekoč novo poslovno moralo.«

»Aha! N o v o  poslovno moralo. Dober izraz! Do skrajnosti izvedena racionalizacija 
dela, zastonjsko delo izven delovnega časa, nadziranje političnega udejstvovanja usluž­
bencev izven službe in tako naprej. T o je tvoja nova poslovna morala.«

Tako nekako je potekala tega dne običajna »narodno gospodarska lekcija« med Do- 
brodelom in njegovim sinom. Razlika od dosedanjih je bila v tem, da je bila danes 
bolj ostra, skoraj podobna prepiru. Fred je bil danes posebno osast. Sleherno očetovo  
misel je postavil na glavo ali jo pa prišpičil do nesmisla.

Gospa Dobrodclova je odvedla svakinjo in Matica, videč da se plete med m ožem  in 
sinom  resen prepir, iz jedilnice, češ da jima hoče razkazati vse stanovanjc. Kdo bi po­
slušal to prazno pričkanje, je rekla, ko je drugih, pametnejših opravil dosti.

Ko sta bila sama, je gospod Dobrodel spremenil obraz in način govora in ostro ukoril 
sina, ker povzroča prepir vpričo tete Ane. Kaj si bo neki mislila o njih! Da se ne raz­
umejo med seboj, da je sin čez očeta in bogve kaj še. Ko je vse skupaj prav za prav 
neum nost. Ali je to prav, da sin smeši očeta vpričo tujih ljudi. »Vse hočeš vedeti bolje 
od mene,« je dejal, »moder si kot kača, le tega ne veš, kaj veleva četrta božja zapoved.«

»Meni se pa tudi nekaj čudno zdi,« je dejal sin, »namreč to, da se tolikanj razvnemaš 
radi teh .neum nosti4, kakor praviš. Menda ti nisem vzbudil vesti. Ves čas govorim  
prav za prav- o  sistemu, zabavljam čez razmere, ti pa braniš — sebe. Kaj naj to  po­
meni?«

Gospod Dobrodel je vstal iz udobnega naslonjača, zamahnil z roko in sc napotil 
proti vratom.

Zunaj, v predsobi je obstal. Vrata na stopnišče so bila odprta in prod njimi je stal 
neznan človek. Najbrže je še vedno tisti, ki je poprej prosil za obleko. Kaj mečkajo 
naši ljudje, je mislil nejevoljno gospod Dobrodel, kaj le mečkajo, da ga ne odpravijo? 
H otel je stopiti v  spalnico, da bi ozmerjal Mico, to babnico počasno.

Č lovek v vratih pa se je prestopil, zakašljal je in izpregovoril:
»Gospod! — Gospod ravnatelj!«
»Kaj je?« je čem erno vprašal Dobrodel. Mora ga poznati, da ga kliče za ravnatelja. 

Pogledal je človeka bolj natančno. Seveda! Saj to je delavec pri H ydri. Se pravi, bivši 
delavec. Eden od tistih, ki so bili takrat pred meseci odpuščeni. Moral bi se malo po­
m uditi z njim. Spregovoriti nekaj besed.

»Prav za prav nimam časa, človek božji,« je mencal. »Sicer pa, ali vam niso še ničesar 
dali? Saj je menda naročila gospa, naj vam dajo jesti — «

Tudi človek na pragu je bil zmeden. Pripravil si je bil besed, a sedaj, kakor da mu 
je jezik obnem el. Tega človeka, ravndtelja Dobrodela, je v m nogih urah obupa že 
tisočkrat preklel v  dno pekla. Takrat je zmerom mislil, da bi ga zadavil, ako bi ga 
dobil na samem v svoje roke. Zakaj on je kriv njegove nesreče. Sedaj stoji resnično  
pred njim, a on kakor da ne more zbrati skupaj niti mrvice svoje jeze.

»Gospod ravnatelj. . .  jaz . . .  prišel sem . . .  bil sem vaš delavec . . . «
»Da, da! Se vas spominjam. Pri H ydri, kaj ne? Kako živite?«
Ravnateljeve prijazne besede so vlile delavcu poguma.
»Pasje življenje, gospod ravnatelj, pasje. Nisem  vajen beračiti. Rad bi delal. Imam 

družino. Ženo in tri otroke. Prosim vas — « . . .  . . . . .  . -
»Seveda, seveda niste vajeni. Kajpada, da niste vajeni. N iste edini, ki niste vajeni. 

A kaj se hoče! Brezposelnost. Kriza. Vse nas je udarila, bodi Bogu potoženo. Tudi meni 
je včasih hudo. Želo hudo. Toda kristjani smo in ne smemo obupati. Kadar m ije  prav 
hudo, se vselej ozrem h Gospodu Odrešeniku na križu in pomislim: tudi On je trpel. 
In takoj mi postane laže pri srcu. Bog ne da človeku nikoli tolikšnega bremena, da ga
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nc bi mogel prenesti. Samo zaupati je treba v Boga. Tako je, da." — N u, glejte, dam 
vam, kolikor morem. N ate in pojdite v imenu božjem. Dva kovača. Za otroke, veste, 
samo za otroke. O troci so reveži. Mi odrasli imamo grehe, otroci so pa nedolžni. Za 
otroke torej, ne za pijačo! Pa zbogom , no!«

T o je bila neznanska prijaznost, ki je delavec ni bil vajen. Zato je mislil, da lahko 
še prosi.

»Hvala, gospod ravnatelj! Še nekaj vas bi prosil, če je prav, da si drznem. Nam reč, 
da bi me sprejeli spet v službo. Vi to lahko storite. Zaradi otrok, gospod ravnatelj. 
Lačni so. Kaj naj storim z njimi? Ali naj jih podavim?«

»Nc govorite vendar t a k o . . .  tako neotesano, prostaško. T o je grozno! Podaviti! 
Kakšna beseda je to? Čemu ste jih pa imeli, da bi jih sedaj davili. — V  službo vas ne 
morem sprejeti sam. In tudi odpustil vas nisem jaz, kakor morda mislite. T o  je stvar 
upravnega odbora, ne pa moja. Sicer pa, kaj morem jaz zato in kaj more upravni odbor 
zato, če ni naročil. Dajte si vendar dopovedati: n a r o č i l  n i. Saj niste otrok. Treba 
bi sc bilo pač zasukati za kakšnim drugim delom . Beračenje je grdo za mladega in 
zdravega človeka.«

Delavca je zgrabilo. ,Čemu ste imeli otroke. — Treba bi sc bilo zasukati za delom .
— Beračenje je grdo — ‘ Sama nezaslišano krivična očitanja! In kdo mu to očita? Ta 
zavaljeni človek tukaj, ki se redi od delavskih žuljev. Taisti človek, ki je njega vrgel 
z družino vred na cesto! Ta pijavka!

»Ne. gospod ravnatelj!« je dejal odločno in podstavil nogo vratom, ki jih je hotel 
gospod Dobrodel zapreti. »Ne grem od tu. S tem se ne dam odpraviti. Po krivici ste 
me vrgli iz službe. Napravili ste iz mene berača. Jaz hočem delati, ne beračiti. Dajte mi 
nazaj delo! Dajte mi pravico!«

Zmečkal je oba bankovca in jih je vrgel Dobrodelu pred noge. Ves se je tresel in 
glas mu je zvenel kakor v  joku.

Gospodu Dobrodelu je bilo tega že dovolj in„prcvcč. Že prej mu je prišlo na um, da 
se že predolgo ukvarja s tem človekom . Iz vljudnosti in dobrote se z njim zgovarjaš,
daš mu dva kovača, a on, namesto, da bi odšel, zahteva še več. Nekakšno pravico terja
in postaja nasilen. To je nesramnosti Pravico! Kakšno pravico, za voljo Kristusovo? 
Ali uživa on kakšno pravico? Sploh, to je škandal!

»Zdaj imam pa res dosti!« je kliknil. »Marš! Vam bom  že dal pravico! Ste slišali!
Ali ne greste zlepa ven? Ven, pravim! Ali naj telefoniram na policijo?«

V delavcu je vrelo in kipelo. Udaril bi s to pestjo, da bi sc zrušila pijavka, da bi sc 
ulila kri in bi oškropila vse te gladke parkete, poslikane stene gori do stropa, vsq 
preproge, zavese, dragoceno, pohištvo, marmor in steklo. Tako mu je bilo. A ko je 
slišal o policiji, mu je gnev kakor splahnel. T o bi bil zločin. Zanj bi ga obsodili na 
dolgotrajen zapor ali pa celo na smrt. Kaj bi bilo potem  z ženo in otroci? Berači bi 
bili vsi, obsojeni na cesto, sebi in drugim v nadlego. N e, takega pustolovstva si ne 
more in nc sme dovoliti, odkar je oženjen in ima otroke. Bolje bo, da se uda in gre.

Pogledal je z očmi, ki so izražale neizmerno sovraštvo in gnus. Potisnil je kapo na
oči, vtaknil obe roki v hlačne žepe in se počasi obrnil proti stopnicam. Sunkoma pa je
okrenil glavo in pljunil na prag. Njegova duševna onem oglost ni našla drugačnega 
izraza.

»Nesramnost!« je besnel gospod Dobrodel. »To je že višek perfidnosti! Ali si ga 
videl?« je zaklical Fredu, ki je bil zdajci prišel iz jedilnice. Za njim se je izm uznil tudi 
M aticov Čuvaj. Zalajal je in skočil za delavcem na stopnišče.

»Daj ga!«, ga je ščuval gospod Dobrodel. »Raztrgaj ga, da bo pom nil! Primi ga, 
hudiča!«

Zunaj na stopnicah je grozotno odjeknilo lajanje, pomešano s krikom napadenega 
človeka.

Fred je odrinil očeta, stekel na stopnice in pograbil psa za ovratnico. T iho ga je
odvedel v stanovanje in zaprl vrata.

Iz sobe sta prihiteli gospa Dobrodelova in Siromakovka. Iz kuhinje je privihrala kuha­
rica vsa preplašena in bona iz spalnice, z nekimi cunjami v roki. Še H ugo je zaspano 
pokukal izza vrat.

»Kaj pa je?«
«Jcžešmarija!«
Fred je ošinil očeta s pogledom, ki je razodeval vse prej nego sinovsko ljubezen. Ves 

rdeč je bil v obraz in oči so mu čudno gorele.
»Oče, ti nisi človek!« je bruhnil iz sebe.
»Tiho, smrkavec!«
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»Nisi človek!« je Fred še enkrat ponovil, dasi ga je mati ostro pogledala in mu za­
pretila. »Psa naščuješ na človeka! Na ubogega, izstradanega, neoboroženega človeka! 
Sram te bodi! Kaj ti je storil človek? N ič! Ves čas si se mu posm ehoval. Za norca si 
ga imel in si ga poniževal. Zmerjal si ga. Vse sem slišal. Potem  si še psa naščuval nanj. 
Ali si si mogel izm isliti še večjo ogabnost? Psa na človeka! Ne, ti nisi človek, oče! 
Zver si!«

»Fred! O trok!« je kričala nanj gospa Dobrodelova. »Takoj v svojo sobo; zapovedu­
jem ti! — Bog v nebesih, zakaj si mi dal takega otroka? In tebi, Tone, naj tudi pra- 
zanese usmiljeni Bog!«

In je zajokala na prsih svakinje Siromakove. Ta je rekla bratu:
»Vsega je m nogo v tvoji hiši, Tone, a božjega nič. Zato tudi žegna božjega ne bo! 

T o  ti rečem!«
Dobrodcl je ves iz sebe gledal zdaj tega, zdaj onega. »Kaj? Ali ste se vsi zarotili 

zoper mene? Ali nisem več gospodar v svoji hiši? Ali nimam nič več besede v družini? 
Ali naj zlezem v kot? — N e, dragi moji, tako ne bo šlo. Vidim , da sem še predober. 
Razpasla sc jc svojeglavnost pri nas. Potuha prokleta je izpodkopala mojo veljavnost! 
Videli boste, ali znam biti gospodar v hiši! T iho Fred! N iti besede več!«

»Ne, oče, ne bom tiho! D okler se bodo dogajale take stvari v hiši, ne morem biti 
tiho.« Pokazal jc skozi steklena verandna vrata na cesto. »Glejte, tam na cesti briše 
uboga žena možu krvavo nogo in joka. O koli pa otroci. Tudi oni jokajo. Ali more 
naša dobrodelnost in vsa druga navlaka zadostiti za solze teh otrok . . . «

Gospod Dobrodel ni utegnil pogledati. Bolestno je nakremžil obraz in se z ro k o  
Zgrabil za levo stran prsi. Potem je klecnil. Od razburjenja mu jc postalo slabo.

(K onec prihodnjič.)

Od tu in tam =
DRO BCI IZ MARIBORSKEGA PISMA.

(Piše dijak.)

Tu smo že začeli živeti, v pravem  
pom enu. Takoj v začetku šolskega leta 
so bili vsi »krščanski marksisti« vrženi 
iz kongregacij. Pri »katoličanih«, ki so 
dajali takim hrano, jc bilo naslednji dan 
slovo. Če si marksist, ne smeš biti v 
kongregaciji; če nisi v kongregaciji, nisi 
»neoporečen« (to besedo so oni pogrun- 
tali) in če nisi »neoporečen«, moraš pač 
s trebuhom za kruhom . Ponekje so si­
jajno napravili. Ker niso marali »opo­

rečnih« dijakov kar tako odsloviti, so 
jim jedi presolili, tako pošteno, da so 
dijaki sami nehali hoditi.

Pred približno 14 dnevi je skočil v 
Dravo šcstošolec O to Abel. Bil jc žrtev  
sedanje vzgoje. Bil je dolgo časa član 
kongregacije. Kriv jc njegove smrti 
menda neki profesor, ki je dosegel nje­
govo izključitev, in krivo je — kakor 
je sam pisal — nerazumevanje starih. 
Obupal jc pri iskanju Boga . . .

Maribor, 14. oktobra 1933.
C. Z.
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KMETSKI FA N T  IZ D. NAM  PIŠE: 
Slučajno sem dobil zadnjo Številko vaše- 
ga lista v roke in moram vam povedati, 
da mi je zelo všeč, čeprav je bolj za 
delavske fante pisan. Zelo rad berem. 
Dobivam  »Kres« in druge časopise. 
Marsikateri pa mi ni prav nič všeč. 
Najbrže jih pišejo sami stari gospodje. 
»Mladi plamen« je pa res mladinski list 
in je za naše čase pisan. Pošljite mi vse 
že izšle številke. Samo škoda sc mi zdi, 
da ni »Mladi plamen« tudi kmetski mla­
dinski list. Pri n a s . . .

O d g o v o r :  »Mladi plamen« je gla­
silo vse delovne mladine, delavske in 
kmetske. Če je bil »Mladi plamen« do 
sedaj le delavski list, je bilo to radi tega, 
ker je zrasel iz delavskih vrst. Postaja 
pa čim dalje bolj km ečko delavski mla­
dinski list. Vabimo te k sodelovanju. 
Piši, kako je pri vas, poročaj! Širi »Mla­
di plamen« med svojimi tovariši!

K. F. IZ G. R. PRI L. NAM  PISE 
med drugim:

Danes sem ponovno poslal na upravo 
»Ml. pl.« naročnino za »Ml. pl.« 14 Din.

O b tej priliki vzamem kot tvoj mladi

Razno
NEMŠKI SOCIALNI DEM OKRATI 

so šli — razen voditeljev — v levo. 
Socialni demokraciji na splošno povsod 
bije zadnja ura. Socialna demokracija s 
socializm om  nima nič skupnega.

»TRBOVELJSKI SLAVČKI.«
»Trboveljski slavčki«, znani posebno 

po svoji turneji po Čehoslovaški, obstoje 
skoro v celoti iz uradniških otrok. Bleda 
in slabo hranjena rudarska dcca pač ne 
naredi na odru dobrega vtisa. In tudi 
obleke nima.

»TRBOVELJSKI ZVO N.«
T o je pevski zbor trboveljske boljše 

družbe. N iti enega rudarja! Na dobro­
delnem koncertu v Unionu so elegantne 
toalete pevk gotovo vzbujale jezo in za­
vist ljubljanskih poslušalk (gledalk).

CH ARLIE CH APLIN PIŠE H ITLERJU  
PISMO.

Dragi Hitler!
T o, da ste posneli moje brčice, vam  

odpuščam. Da se rad pokažete na film ­
skem platnu kakor jaz, to razumem. Da 
ste postali bolj slaven od mene, proti

prijatelj v roke papir in ti napišem  
pismo, kakor sem že dalj časa name­
raval.

Veš, dragi mi urednik, zelo, zelo sem 
vesel tega lista, ki ga imam ravno pred 
seboj. Pa me boš gotovo vprašal zakaj? 
Zato, ker je tako prilagoden vsakomur, 
bodisi kmečki ali delavski rudarski mla­
dini, kakor tudi drugi. T o je eno. Dru­
gič pa zato, ker je borben, obenem pa 
kažipot vsej delavski mladini. Tretjič pa 
zato, ker je strokovno izobraževalen.

Nameravate izvesti trimesečno tiskov­
no akcijo, kar pozdravljam. Toda treba 
bo m nogo truda. Zelo so potrebni pov­
sod krajevni zaupniki, oz. poverjeniki.

O d g o v o r :  Vidiš ga, strica! Pa nas 
le ni pozabil! Veseli me, da se pridno 
udejstvuješ v strokovni organizaciji. T o­
liko jih je, ki svoje zm ožnosti porabijo 
samo zase, za boljšo bodočnost svojih 
tovarišev pa jim ni mar, ker so sami 
sebi bogovi. N e smemo pa pozabiti, da 
malo vem o in znamo. Študirati mora­
mo, čitati čim več, pisati in sestavljati 
dopise, zasledovati gospodarsko življe­
nje, vežbati se v govoru. Pričakujem  
torej tesnejših stikov s teboj: razgovo­
rov, poročil. Pišem ti še osebno.

temu nič ne morem. Toda da se ves svet 
bolj smeje vam nego meni — tega pa ne 
morem preboleti. (»Kronika«.)

D O  20. SEPTEMBRA so posejali v 
Rusiji 7. ozim ino površino 22,412.000 
hektarjev. T o  je za 1,433.000 hektarjev 
več nego lanskega leta ob istem času.

SSSR — JAPONSKA.
Japonska hoče zavojevati Azijo. Na 

Azijski celini ima že Korejo, Mandžuri­
jo, Kiančan, polno koncesij na Kitaj­
skem (deli vetjih kitajskih mest, ki so 
pod inozemskim vodstvom ), ki so pri­
m erno utrjena, kapital, radiooddajne po­
staje in posamezne kitajske vlade (ki jih 
je 13 na Kitajskem), ki jih Japonska 
plačuje. Preko Mandžurije pa vodi že­
leznica iz Čite v Vladivostok, ki je pa 
last SSSR. Ta železnica ima poleg 2300 
km proge tudi telegrafske linije, vodo­
vode, zemljo, posestva, skladišča — 
ogromna vrednost. T o železnico hočejo 
Japonci (pod firmo M andžukoo) na ce­
nen način dobiti v  roke. SSSR hoče že­
leznico prodati, toda le za 200 m ilijonov 
japonskih jenov, ki bi jih Japonska pla­
čala v blagu. Japonci pa dajo le jo  m i­
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lijonov jenov, torej ceno, za katero ve­
do, da je nihče ne more sprejeti. Med­
tem  pa so Japonci zaprli več uradnikov 
na mandžurski železnici in Rusi so ob­
javili dokum ente, ki povedo, kakšne na­
črte so naredili Japonci, da bi železnico  
kar »zastonj« kupili. Mandžurska želez­
nica d i 20 m ilijonov rubljev letnega 
čistega dobička. Sedaj sc kuha vojna. D o­
kler Japonci nimajo mandžurske želez­
nice v  rokah, posest Mandžurije ni po­
polna. Kdor pa ima Mandžurijo, odloča 
o bodočnosti Kitajske. Ker imajo na Ki­
tajskem interes tudi Združene ameriške 
države, ni čuda, da se Rooseweltu tako 
mudi s priznanjem SSSR in s trgovski­
mi (pa tudi vojnimi) dogovori. Na dru­
gi strani sc pa japonska trudi, da prido­
bi zase Kitajsko vlado v Nankingu. 
Čangkajšck vodi Japoncem prijazno po­
litiko (pred pol leta je bil poražen od 
»rdečih«). Komandant armade SSSR je 
Bliicher, povolški Nem ec. Fronta pote­
ka od Kalgana (zahodno od Pekinga, na 
Hajlar, na Albisin, na Blagovješčensk, 
Habarovsk in Vladivostok). Sovjeti imajo 
slabo mornarico, toda m očno avijacijo in 
izvežbano in prvovrstno opremljeno voj­
sko. N i videti, da bi se spor poravnal 
diplomatskim potom .

U. S. A. JANIČARJI.

Kapitalizem razkraja družine. Sto- 
tisoče ljudi meče na cesto. Armada brez­
delne mladine v Združenih Državah 
Amerike sc strahotno veča. Američani 
ji pravijo »U. S. A. bezprizorny«. Vla­
da je sklenila zajeziti propadanje ne- 
doletnih. Kongres je sprejel zakon o vo­
jaški vzgoji vseh na cesti zasačenih po­
tepuhov. Vojno m inistrstvo je dobilo  
20 m ilijonov dolarjev in gradi tabori­
šča za 80.000 fantov v starosti od 15 do 
20 let. Omenjeni zakon govori o »na­
čelu osebne prostosti«, a vzgoja v tabo­
riščih ne bo mogla biti drugačna kot 
prisilna. Red v taboriščih bo vojaški. 
Iz taborišča sme iti »bezprikorny« le, 
če dobi službo. Kedaj bo to. — Zgra­
dili bodo še več takih taborišč. Am e­
riški zgled bo posnemala baje tudi Ev­
ropa. Koncentracijski tabori spadajo v 
korporativno urejeno družbo . . .

NEMČIJA JE IZSTOPILA IZ ZVEZE 
N A R O D O V . Zveza narodov je na tem, 
da umre. Nemčija sc oborožuje. Ker sc 
Nemčija, se sosedi tudi tako; Francija, 
Belgija, Luksenburška, Poljska, Čehoslo- 
vaška in celo Švica. N em ško meščanstvo 
se bo zopet zabavalo pri paradah svoje 
strumne junaške in zmagoslavne vojske.

ŠTEVILO M ILIJONARJEV V FR A N ­
CIJI znaša po uradnih podatkih 496. 
Pred 10. leti jih je bilo 6oj, kar pom eni, 
da jih je čedalje manj. Kapital sc cen­
tralizira.

JAPO NSK A IN D U STR IJA  PRO DIR A.

Nekaj časa je že, ko sc čuti, da pro­
dira japonska industrija tudi v Evropo  
in sicer preko Holandske. Tako n. pr. 
prodajajo tam električne žarnice japon­
skega izvora po 90 para, dočim  so do­
mače po 9 D in. V H olandski Industriji 
prodajajo japonski izvozniki bicikle po 
22 { Din. Ta način dumpinga uporabljajo 
Japonci tudi pri drugih industrijskih 
proizvodih.

TOLM AČ T U JIH  IZR AZO V V TEJ 
ŠTEVILKI.

A v tark ičn a  tcndcnca  — težn ja  po go­
spodarski osam osvojitvi države.

Bilten (buletin) — iist(-ič).
C itta  di V aticano — ime papeževe d r ­

žave.
D in am it — razstre livo , ki nastane z de­

lovanjem  so literne kisline na glicerin . 
D o k um en taričen  — p o d p rt z  dokazi. 
D ieceza — škofija.
F avoriz ira ti — naklon jen  biti. 
In ferio rn o st — m anjvrednost. 
Im perializem  — strem ljen je  po zavla- 

danju nad drug im i deželam i in n a ro ­
di. Im perij — država.

K anonsko p rav o  — cerkveno  pravo. 
K azuist — oni, ki raziskuje in rešuje 

posam ezne sporne slučaje.
K urija — papeževa zbornica.
K vestor — načelnik  pokra jine; slično 

k o t p ri nas ban.
Pacifist — k d o r je p ro ti vojnam , za 

m ir.
P rovokacija  — izzivanje, draženje. 
Precedenca — nekaj, ka r se je nekoč 

prej zgodilo in daje sam o radi tega 
(da se je že nekoč zgodilo, ne glede 
na to , ali je d o bro  ali zlo) oprav iče­
nje za ponavljanje.

P erfidnost — nesram nost.
Sankcion irati — slovesno p o trd iti , odo­

briti.
Sveta kongregacija  koncilov  — posebne 

vrste  zborovan je  kard inalov .
Suverenost — neodvisnost.
Slovenofob — sovražn ik  Slovencev.
Teza, an titeza, sin teza — posam ezne 

stopnje  v razvoju . P rim er je itak  dan 
na do tičnem  m estu članka.

Vazal — podložnik .
V iz ita to r — preglednik , ki ga pošlje pa­

pež, da pregleda in uredi cerkvene 
razm ere v škofiji.


